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Kakor vidimo, gospodu romanistu tale nas ma-
lenkostni slovanski drobee, ki stoji na mrivi strazi
luZnega slovanstva in slovanstva sploh, niti toliko
ne pomeni kakor zadnji dalmatski reprezentant, ki
le pred dobrimi 25 leti umrl na otoku Krku in ki
g. profesorju romanistike brez dvoma vsak dan
vzbuja obZalovanje, zakaj ni e 7iv. Pa kaj bi, saj
Slovenci imajo vendar svoj jezik, z zapiski Ze od
deselega  stoletja, pa imajo svojega »fajmostrac
|I'llh‘dll‘_t';l, pa bodo imeli svojega svetnika Slomska,
pa so imeli avstrijske hofrate, pa so imeli avstrij-
skega ministra, ki mu je sam ,presvitli¢ cesar pi-
sal “Ljubi bratc. Kaj pa $e hotejo? Saj ¢e se zdru-
zijo s krizevackimi Statuti, bo to najboljsi materir_ll.
In bogami to prvo slavo po kriZevatkih Statutih
bomo &li praznovat v Zumberak h grofom pod
slamnato streho,

Pa nehajmo se smejati. Mimogrede naj samo
e omenimo, da v omenjenem svojem sestavku g.
profesor francoStine zahteva &ist, naroden stil, ki
naj ne pomeni ne romanskega ne nemskega stav-
ka. On sam je sicer izsel iz nemske Sole in da se
mu ne bi videla, uporablja v pisavi francosko in-
terpunkeijo.

Hvala Bogu, se je pa naSel med Srbi preudaren
in posSten naroden moz, ki je proti taki zlobodri,
kakor bi jo rad med Slovane z napaénim pojmo-
vanjem narodne enotnosti zamesil prof. Skok,
nastopil prav po srbsko mozato v belgrajski »Prav-
diz. To je dr. Dragoljub Arandjelovi¢, odlicen srb-
ski pravnik, univerzitetni profesor, ki obhaja svojo
G0letnico in ki je pred 30 leti dajal v »Sloven-
skem jugus {rdne in pametne osnove pravilni ideo-
logiji jugoslovanstva. Ta odlicni srbski rodoljub,
ki je bil tudi poslance v srbski narodni skupstini
v vseh najtezjih ¢asih srbstva (1908—18), odklanja
z vso odlotnostjo zmedo pojmov, ki jo zagovarja
zagrebski profesor Skok. 1z njegovega ¢lanka z dne
. avgusta L. 1., ki je bil 8. ozir. 10. avgusta pona-
tisnjen v Hrv. strazi¢ in
dobesedno: /

Treba je v resnici energi¢no delati na strojitvi|
jugoslovenske miselnosti, loda ne za ceno nega-
c¢ije srbstva, hrvaStva, slovenstva, Treba je delati
na tem, da bodo vsi drZavljani te drzave, a najprej
Srbi, Hrvati in Slovenei, dobri Jugoslovani, tod
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Gledalisce®

sredi meseca se je nekako tiho, skoraj neopazno
zacela nova sezona. Tako kakor vsako leto in
kakor ne bi na spomlad obupavali radi premajhne
drzavne podpore, nezavednosti obtinstva in govo-
rili o neizbeZznem propadu naSega gledalida. Nihée
ne ve, ali so s¢ zvisala denarna sredstva, zmanj-
Sali izdatki, ali S0 Pogoji za nemoten razvoj vecji
ali manjsi. In vendar mislimo, da ima javnost pra-
vico, izvedeti, kaksni SO pogoji za letosnjo sezono,
kajti sicer bo vsak poziv ll*}ﬂiO, ko se bo spet po-
javila huda ura, prepozen in brezuspesen. Pa ne
samo, da moléita uprava in zdruZenje gleadliskih
igraleev, molé& tudi novoustanovljeno drudtvo pri-
jateljev gledalidta, ki se je osnovalo pred nedav-
nim. Bojimo se, da ta molk ni zavest gotovosti,
temved le znamenje, da vodstvo Se ne ve, prj ¢em
je in taka, kakSen bo odziv obtinstva, ki je letos,
kot smo izvedeli z ob&nega zbora ZdruZenja gleda-
liskih igralcev pri abonentih za 50% boljsi.

*®

Pri pozivu na vpis abonmajev je uprava obja-
vila tudi natrt repertoarja za letosnje leto. Ce bi
ne imeli izkusenj iz prejSnjih let, da se je reper-
toar v marsi¢em bistveno izpreminjal, bi morali
7e takoj v zatetku zavzeti do njega doloteno sta-
liste. Tako pa si hofemo to prihraniti do konca

* Tudi letos, Zal, ne bomo mogli priobfevati porotil v
istem redu, kot si bodo sledile premiere, ker smo prejeli
recenzijsko vetopnico samo za B abonement,

inozemstvo celoletna naro¢nina 90 Din

etar Skok et Comp.
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Ljubljana, 6. oktobra 1933.

in nasa sola

pray tako tudi dobri Srbi, Hrvati in Slovenci. Kajti
jugoslovanstvo je sinteza srbstva, hrvastva, sloven-
stva, in tisti, ki je dober Srb, Hrvat in Slovenec,
mora postati tudi dober Jugoslovan. Ako ho¢emo,
da bomo dobri Jugoslovani, ne smemo prenechati
biti dobri Srbi, Hrvati in Slovenci. Kdor hoée biti
dober Jugoslovan, mora najprej postati dober Srb,
[Trvat, Slovenee . . . Ni mogoce takoj uskotili v Jugo-
slovane, vsaj listi nasi drZavljani tega ne morejo,
ki so slovenskega porek
Je Ze tako. Slovenci imatho krize ne samo z
gospodarstvom vsakdanjega Zivljenja, ampak tudi
po tisti plati, kjer bi morali iskati utehe in najti
potitka po grobem dnevnem delu. Zadnje ¢ase nam
nagaja celo naSa v narodu tako priljubljena in tako
negovana Sola.

Kar poglejmo ljudsko Solstvo. Sicer je res, da
je Stevilka 13 pri nas slabo zapisana. Ze vsega spo-
stovanja vredni in prerano pokojni nas ljubljanski
zupan Emil Leon ni hotel pri Rozi nikoli sesti za
mizo, ¢e bi bil moral biti za trinajstega. Moz se je
obrnil, pa odsel. Da je imel pred to cifro opravi-
cen strah, nam je pokazal 18. kongres ucditeljev
osnovnih Sol Jugoslavije v Ljubljani. Clovek Ze ne
ve, v kakSnem jeziku so se i ljudje pogovarijali.
ajti drug na drugega se izgovarjajo in trdijo, da
aj takega niso nikoli govorili. Bogami, kako naj
slovek tako kunstnim ljudem zaupa svojega otro-
a. Saj ne ve§, ali ga bo doma Se rodna mati
‘azumela.

Smo Ze pri srednji Soli. Pa smo brali v belgraj-
<ki »Pravdic 25. julija 1933, da je odposlanee mi-
nistrstva prosvete, ki je prisel letos na ljubljansko
humanisticno gimnazijo za nadzornika pri maturi,
v svojem porocilu naglasal, da manjka v ustroju
nade srednje Sole ostra »marSruta<, s katero naj
bi se dolotilo, kako je (reba predavati posamezne
predmete. Temu gospodu ofilno uéne knjige ne
zalezejo. Ta gospod, dr. Peter Skok, je v Zagrebu
vseudiliSki profesor, a po svojem strokovnem cehu
romanist, Kaksna bi bila ta marsruta, ki si jo za-
mislja g. Skok (ki je polomec granicarjev in vse
kaze, da je &la njegova pot res po mariruti, ki mu
je menda v krvi), smo labko zvedeli iz boZitne
dtevilke zagrebskih »Novostic 1. 1932, Tam je pro-
fesor Skok romanist napisal ¢lanek pod naslovom
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sezone, ko bomo videli, v koliki meri ga je vod-
stvo uresnitilo, ali morda celo izboljSalo. Ze zdaj
pa moramo pripomniti vsaj eno: kakor vsako leto
pogresamo tudi letos dela iz starejse slovenske
literature, ki naj bi pokazala razvoj nase dramske
knjizevnosti od njenih zatetkov do danes. In to bi
bila prva dolZznost gledalita, ki se imenuje sloven-
sko narodno gledalisée in kije vzdrzevano iz javnil

sredstev.
*

Drama je bila otvorjena s Shakespearejevo
Komedijo zmesnjave, kateri so sledili Krleza z
dramo »V agoniji¢, Cankarjevo »PohujSanje v do-
lini $entflorjanskic in Strindbergova »Sonata stra-
hove. Torej sama umetniSko pomembna dela, od
katerih sta nam iz prejsnjih let Ze znani »Kome-
dija zmesnjave in Cankarjevo »Pohujsanje, s
Krlezevo dramo »V agoniji¢ pa je gostovalo pred
leti zagrebsko gledaliste. Dejstvo, da so bile te
igre Ze znane, je tudi najbrZe zakrivilo, da pre-
miere, ki so se vriile izven abonmaja, niso bile
dobro obiskane, Seveda pa ne smemo po tem so-
diti e na obisk v vsem letu, saj je bilo n. pr. v
soboto 23. t. m. pri »PohujSanje« gledali¢e popol-
noma polno in je ob®instvo kazalo Zivo ne samo
zanimanje, temveg tudi svoje odobravanje, kljub
temu, da kritika z natinom uprizoritve ni bila za-

dovoljna.
W

Ivan Cankar: PohujSanje v dolini Sentllorjan-
ski. Farsa v treh dejanjih. ReZiser prof. 0. Sest.

Leto II. St. 40.
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Rokopisov ne vracamo.

Oglasi po tarifu.
Tiska tiskarna Makso Hrovatin v Ljubljani.

>Lingvisticke zasluge Iliraca«. V tem ¢lanku be-
remo:

»Korak Ilircev, da proglase nase centralno na-
retje za knjiZevni jezik je v prvem redu delo ve-
likega samozatajevanja ljudi, ki so izsli iz Hrva-
skega Zagorja. Obenem pa je tudi znak velike po-
liticne pronicavosti, ki je bila velike vaZnosli za
naje duhovno zedinjenje. Njihova odloCitev je po-
kazala pot, po kateri mora iti nase zedinjenje. Nji-
hova odlotitev je namret jasno povedala Hrvatom,
da mora iti smer zedinjenja od severa proti vzho-
du in jugu, nikakor pa ne obratno, od vzhoda proti
romansko-germanskemu zapadu, ki se upira slo-
vanski miselnosti.

Slovensko odstopanje(!) od ilirske smeri in
trdovratno vztrajanje na lastni »Sprahic (ta izraz
rabi univ. prof. dr. Petar Skok!) ni v bistvu
ni¢ drugega Kakor kranjsko -alpinska omeje-
nost pogleda, ki na splosno oznac¢uje nemsko-alpin-
ski tip misljenja.¢

~ Ali ne moremo pozabiti nasega srbskega jezika
in ga imenovati jugoslovanskega. Tudi Sviearji niso
jezikov, ki jih govore, imenovali $viearski, temve¢

jih Se nadalje imenujejo nemskega, francoskega, ita-

lijanskega, pa tudi valonski Belgijei ne imenujejo
svojega jezika belgijski nili valonski, temve¢ fran-
coski. Mi imamo in moramo imeti Se naprej svojo
srbsko knjizevnost, kakor imajo Hrvali svojo hr-
vasko, a Slovenci svojo siovensko, katere vse tri
tvorijo jugoslovansko knjizevnost.c

Mislimo, da so te moZate besede dovolj. Nié
drugega ni bilo (reba povedati Slovencu na 13.
kongresu utiteljev v Ljubljani in ni¢ drugega ni-
mamo za univerziletnega profesorja Skoka. Imamo
pa skromno Zeljo, naj bi nadi srednjesolski profe-
sorji vendarle na odlotilnem mestu povedali, kar
brez dvoma morajo misliti po svoji casti. Naj k
nam ne posiljajo nadzornikov, ki nas jezik negi-
rajo. Naj k nam tudi ne hodijo na pr. v osnovne
sole nadzorniki, ki zahlevajo, da ofrok spostuj v
prvi vrsti kraljevica Marka, potem dolgo ni¢ in po-
tem Sele nekako mimogrede kralja Matjaza; a o
Presernu — je po mnenju teh nazornikov — treba
vedeti samo to, da je bil pijanec. Kako tezko bi se
Presernov kolega, Horac tudi danes izognil satiri,
¢e bi imel stalen domicil v moderni Emoni.

Vsak Slovenec naj bere tednik ,,Slovénija“

PohujSanje smo gledali po vojni Ze v treh raz-
litcnih rezijah. Prvi¢ je reziral Sest, ostal je na po-
vrije in predvsem izdelal le humoristicno plat. Za-
to je ostala satira v ozadju. Drugi reziser, Skrbin-
Sek, je poudaril v farsi satiro, ki je ponekod pre-
Sla celo v grotesko. Zdaj rezira spet Sest, ki je
svojo prvotno rezijo v marsicem izpremenil in tudi
izpopolnil. Njegov uvod v »GledaliSkem listue pri-
ta, da je poizkusil vse, da bi delo napravil ¢imbolj
razumljivo in ga bolj priblizal razumevanju obtin-
stva. Zal pa se mu to z zunanjimi izpremembami
v inscenaciji in pregrupaciji nekaterih scen, pa
tudi s prenosom zlodejevega monologa iz zatetka
tretjega dejanja na zaletek drugega dejanja ni po-
srecilo, dasi so nekatere izpremembe teatrsko do-
bro uspele. Kajti v bistvu je in bo ostalo »Pohuj-
Sanjec trpka satira na prebivalce iz doline Sentflor-
janske, satira, v kateri pisatelj ne bi¢a samo hlap-
tevstva in hinavifine njenih prebivaleev, Ki jim
lahko vlada in gospoduje vsakdo, temvet tudi vi-
soka pesem umetnikove ljubezni do domovine, ki
je ne ljubi kot emerav otrok, temveé kot moz, ki
Cuti in vidi vse napake njenih prebivalcev in radi
tega trpi. 1z te ljubezni so se tudi porodili tisti lepi
verzi v drugem dejanju, kakor jih je v slovenski
literaturi le malo. Res je, da Cankarjev satiri¢ni
bi¢ trdo oplazi vse te Zupane, dacarje, ekspedi-
tarce, Stacunarje, uditelje itd., toda vendar moras
¢utiti ves ¢as, da jih kljub vsem ljubi, da ni na-
pisal vsega tega samo, da bi jih osmesil, temvet
da bi jim prikazal v zrealu njih pravi obraz, vse
njihovo poniZanje in klavrnost, da bi se poboljsali.
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SLOVENIJA

Ruda Jurcee:

Slovenci smo polititno Se zelo mlad narod. Ne
po tem, da bi bila naSa dosedanja slovenska poli-
tika zaostajala za politiko drugih evropskih na-
rodov. Kulturni in gospodarski poloZaj nam 3e
zmeraj dokazuje, da smo se v borbi za polititno
uveljavljenje dobro oborozili z vsemi sredstvi, ki
S0 na takratnem evropskem polititnemu trgu odlo-
cevala, Vendar smo polititno prav za prav otroci
devetnajstega stoletja, in ta dedi¢ina nas prav da-
nes v marsicem mori. Bili smo obsojeni v ozare
dunajske polititne Sole in smo se v senci dunaj-
skih ~ bozZjepravnih dostojanstvenikov  dovrieno
igrali klerikalce in liberalce, socialiste in Ze malo
manj fevdalee. Politi®na neposrednost devetnajste-
ga stoletja, ki je Evropo redevala v znamenju »svo-
bode, enakosti in bratovstvas, nam pa zaradi nase
stalne dogmatiene zagrizenosti bodisi v klerika-
lizmu ali liberalizmu, socializmu in fevdalizmu
nikdar ni priSla v osréje nase slovenske politi¢éne
samostojnosti, Tako smo po usodnem zakljudku
I. 1918 doziveli prevaro, ki nam je omogocala, da
smo lahko prisli mirno preko svoje slovenske po-
liticne vloge, misled, da je najlepSa naloga malega
naroda v tem, da se lahko Zrtvuje za sre¢no bo-
docnost ¢lovestva,

To gledanje lahko postane za nas zelo usodno.
Lahko smo revolucionarji na levo in konservativei
na desno; vse nase misionsko delo v tem smislu
bo pa brezplodno in nesmiselno, ¢e ne bomo ¢im-
prej prelomili s tem Sablonskim gledanjem na svo-
jo polititno pot. Zdrava in sloZna politi¢na organi-
zacija v Evropi ne bo mogla rasti drugace, _ko na
iskrenem politiénem izzivijanju in sodelovanju sle-
hernega, ¢e tudi najmanjSega njenega naroda. V
oblikah tega izZivljanja in sodelovanja pa je odlo-
¢ilen sleherni narod le sam _zase, in dokler bo Zi-
vel le en evropski narod v sponah, ki mu bodo
ovirale njegov razvolge-Kylfurnem, politicnem in
socialnem pogledu, je memogoce raturati -s -kako
staticno polititno organizacijo Evrope.

Marsikdo bo pomislil, ¢es da je to stalno te-
Zenje za ravnotezjem star cevropski politicni zakon
in da so v tem nihanju ravno mali narodi obso-
ieni, da obsede na skrajni nihalni tocki. Za racun
svoje zapostavljenosti v tem nihanju da so ravno
mali narodi poplacani z blagoslovom silno hitrega
in bogalega polititnega Zivljenja, ki naj nazadnje
zadostuje za izpolnitev nalog njihovega mednarod-
nega politicnega poslanstva.

Tako polititcno gledanje bi lahko bilo v vsem
resni¢no. Vprasanje pa je le, ¢c smo vsaj v tem
oziru Slovenci na svojem mestu. Po ¢udnem in
hudobnem nakljucju dogodkov smo pa danes po-
stavljeni na ono Zalostno politiéno ¢rto, na kateri
se lahko uveljavljamo le, ¢e si nadevamo h_a tuje
maske. Za prodor svojih slovenskih politi¢nih za-
htev moramo biti naravnost sreéni, ¢ée lahko s éin_l
bolj mirno vestjo zabrisemo sleherne sledove tudi
najmanjde slovenske politicne nacelnosti. Ker ho-
temo pozabiti, da nas boli vprasanje slovenstva v
mejah naSe slovenske narodne enotnosti, naj nam
pomaga okorela hejslovanska zastarelost od Balti-
ka do Jadrana in od Vladivostoka do Carigrada.

Dasi smo Slovenci politicno 3e zelo mlad na-
rod, vendarle ne bi smeli biti ravno v tem trenut-
ku tako nedosledni v svoji politiéni kulturi. Ce
smo %e v preteklosti lahko dovrSeno varali SVoj
narod s tujimi politiénim dogmami, potem vsaj da-
nes ni treba veé trditi, da je narod obstal_ t_a_am,
kjer da je pred nekaj leti nehote svoje politicno
Zivljenje kontal. Z iskanjem Sirokogrudnih, pleh-
kih politiénih formul hejslovanstva in meglenega

In to je velika cti¢na vrednost te najboljse Cankar-
jeve satire slovenskih razmer, ki se od njegowh
casov do danes niso v bistvu nic -izprc.memlc. ]

To Cankarjevo ljubezen, porojeno iz gneva in
trpljenja, pa smo tudi v novi reziji pogresali. Iz
te osnovne napake izvirajo tudi vse druge. Zatu
so v bistvu ostale enake tudi vse figure, -daSl 80
nekatere predstavijali drugi igralei, in ki bi se pri
osnovno drugaénem pojmovanju nujno morale
spremeniti v smislu navodil v Cankarjevem tuvodu
v »Pohujsanje<. 3

Priznati pa moramo, da so se tako reziser, ka-
kor tudi igralei potrudili, da bi dali najboljse, kar
zmorejo in so zato tudi dosegli brezdvomen uspeh
pri obtinstvu. Zlasti velja to za Petka, katerega
zlodej je postal Ze res klasi¢en in Lipaha (cerkov:'-
nika). Tudi Jermanovo pojmovanje Petra se je
Cankarju precej priblizalo, motilo pa je njegovo
precej Sibko govorjenje verzov. Kukéeva za Jacinto
Se nikakor ni dorasla, in tako je drugo — osrednje
dejanje izgubilo mnogo na utinku.

Ze takoj pri tej predstavi pa moram opozoriti
na izgovor. Mislim, da moremo zahtevati, da zna
igralec izgovorjati knjizevni jezik wsaj toliko pra-
vilno, kot uéenec prve Zole, ko &» predelali po-
glavie o pravoretju iz éitanke za prvi razred
srednjih Sol. Ce nima nade gledaliite dramaturga,
ki bi pazil tudi na pravilen izgovor, potem je paé
to dolZnost reziserjev, dokler ne bomo prisli tako
dale¢, da bo popolno obvladanje pravoretja knji-

Pota slovenske politike

socialnega »evolucionizma« slovenske politi¢ne

neposrednosti ne bomo razvozlali.

Igra demokracije je baje pri nas kontana. Ro-
manticna igra klerikalizma in liberalizma da je
v novih razmerah zadrgnjena. Zato je treba lomiti
paltice evropske politicne justice nad samostojno
polititno linijo slovenskega naroda. Ves svet je
zagrabila kriza polititne miselnosti. Ker je Ze v
vsem osnovana plaSna negotovost, zakaj se potem
ne bi dovolilo naziranje, da je kriza nasih sloven-
skih politiénih razredov predvsem kriza sloven-
ske politicne nacelnosti. Ker je nas slovenski po-
lititni genij Se tako neodtehtan, zakaj se potem
ne bi dovoljevalo, da se naa slovenska politika
zopet reSuje s yprovizorijic, Zato v vsej nadi se-
danji politicni borbi ne gre veé zato, ali smo
za natelno slovensko politiko (za svoj narod,)
ampak gre zato, ali bomo za ta reZim ali proti
onemu rezimu, Tako se bo najbrz kmalu zgodil v
nasi slovenski politiki ¢udez, da bo desno krilo
zamenjalo levo in slovenska politicna usoda bo
razvozlana za vekomaj,

Zgodil se bo tako pri nas zopet tisti tudez, ki
se v politiki imenuje taktika in v vprasanju za ta
ali proti onemu —izmu se bo znova razZivela vsa
problematika slovenskega polititnega dogmatizma,
S tem bo razvozlana kriza slovenske politicne mi-
selnosti, reSevanje slovenske polititcne natelnosti
pa prepuséamo utopistom, ki si bodo lahko nadeli
tablice popularnih preganjanih mudenikov.

Opurtunizem je najlepsa poteza slovenske poli-
tike. Ker smo se tako navadili, da smo v politiki
morali biti zmeraj nekoliko sumljivo prebrisani, hi-
navski in tuje pobarvani, smo pag prisli do prepri-
canja, da se bistvo slovenskega politi¢tnega hotenja
da pretentati s taktitnimi potezami lazi, neiskre-
nosti in kupcevanja. Presli smo popolnoma ono
samostojno, slovensko polititno zrelidée in pozabili
bistvene razvojne polititne lastnosti nasega naroda.
Postenost, kremenitost in doslednost so se nakrat
morali preobrniti v cinifno hyalisanje nezazeljene-
ga, v netotno obravnavanje mednarodnega razmer-
ja in prelirano izrabljanje nekaterih razvojnih
momentov (Nitra).

Zdi se mi, da je vse to plod resnitne zbegano-
sti in dekadence nasih vodilnih politiénih razre-
dov. Visoki etitni in kulturni ustaljenosti sloven-
ske politiéne vzrotnosti, ki je danes v vsem sloven-
skem narodu Se tako globoko zavesina, se skusa
uiti z onim pritlikavskim politicnim zavijanjem,
da je politika le kup lazi, zahrbinosti in spletk, in
kdor bi tukaj bolj bles¢al, tisti bo vladal. ~Nj vaz-
no, kaj govorite, ampak kje in kdaj govoritee, bi
naj bila ena osnov slovenske politicne iskrenosti.
To so sredstva, s katerimi se reduje kriza sodobne
slovenske polititne miselnosti, Samo da so osnov-
ne politicne zahteve slovenskega ljudstva danes
ze mnogo blizje modernim osnovam sodobnega
polititnega razvoja, ki bo nujno onemogotil novo
goljufijo v vprasanju oblikovanja svojega nacel-
nega polititnega programa, ki more biti edina
podlaga za zdrava pota slovenske politike.

*

r’

Resnica o razmerah v Prekmurju

Vazno je pa Se nekaj: strogo se mora lodili
madjaronstvo in govorjenje madjaritine. Povrien

‘opazovalee vidi v tem, da govori kdo madjariéino,

madjaronstvo, kar pa je seveda popolnoma zgre-
seno. Govorjenje madjaricine je v nekaterih prek-
murskih druzinah ostanek prejsnje dobe, ki je po-
menilo svoje dni veliko pridobitev, kajti bil je to
jezik, ki se je dal radi svoje vetje razsirjenosti in
vecjega bogastva ter razvitosti neprimerno bolje
uporabiti kot prekmur$dina. Poleg tega je to bil
uradni jezik in edini jezik, po katerem so mogli

Prekmurei priti do izobrazbe. Ni ¢udo, da so po-

tem vse starejSe generacije vzrastle v takem poj-
meovanju, da so videle v madjari¢ini nujno sesta-
vino izobraZenosti, ne da bi se pri tem Stele same.
za Madjare — in te so videle v slovenstvu paé
nekaj simpatitnega, vendar se v slovensko duSev-
nost niso mogle vziveti — zlasti ne, ker se jim je
nudilo veliko premalo slovenskih kulturnih vred-
not, da bi te mogle nadvladati vpliv madjarskih.
Popolnoma drugace je to v mlajsih generacijah, ki
so vzrastle Ze v Jugoslaviji. Te imajo kajpada kot
osnovo izobrazbe slovenstvo, vendar je presel tudi
nanje del madjarske kumlture orientiranosti, z njo
znanje in Cesto tudi uporabljanje madjaricine. V
tem pa ne vidim ¢isto ni¢ slabega, celo zelo pozi-
tiven je tak pogled v ve¢ kulturnih obmo¢ij in na-
sprotno, pomanjkanje poznanja madjarséine med
Slovenei se mi zdi zelo velik nedostatek, Mislim,
da o Madjarih take absurdne predsiave, kakr3ne
imajo Slovenci, noben drug narod nima, zlasti se-
veda ne govori nih¢e drugi o njih, kot o Mongolih.
Tiste besede o Arijeih in Nearijeih se mi zdijo v
¢lanku najbolj za lase privletene, Znano je, ko-
liko mongolskih potez, neprimerno vet kot Madja-
ri, in mongolske krvi ima veéina Rusov; torej, ali
naj se morda zacenja proti Rusom, na primer pro-
ti emigrantom v Jugoslaviji, radi tega kaka gonja?

(Konec.)

Smesno! Te fraze o Arijeih, Mongolih, Semitih, so
pac Zalostna kopija Hitlerjevih gesel o veévredni
germanski rasj in o manjvrednih, med katerimi so

seveda — po Hitlerju — tudi Slovani! Pa bi vpra-

sal gospoda ¢lankarja, kdo je boljSi Slovan, mar
tisti, ki se prigla3a v Slovenski Krajini za &lana
vecvredne rase, ali tisti, »ki vzdrzujejo Zivahen
stik s svojo centralo v Budimpestic (o bujna fan-
tazijal!), to se pravi, potujejo na Ogrsko in tam v
debatah pojasnujejo, da njihov madjarski revizio-
nizem z ozirom na nase kraje le ni praviden, da
si Hrvati le ne Zelijo nazaj pod Ogrsko, kakor to
madjarski iredentisti razglaSajo.

Kolikor pa je res, da je v Murski Soboti par
oseb, o katerih je takoreko¢ dokazano, da stoje
verjetno v sluzbi iredentistitne akeije, ni dvoma,
da je naproti takim upravi¢en najenergitnejsi na-
stop. Vendar naj se potem vr3ijo napadi proti
njim samim, ne pa proti lojalnim drzavljanom.
Res pa je to, da nekateri polizobrazenci kakSen-
krat govorijo madjarséino tudi tam, kjer lo ni veé
takino. Tega seveda nihte ne more in note upra-
vicevati, kakor tega ne, da piSejo nekateri svoja
slovanska imena z madjarskim pravopisom, Ven-
dar ti primeri niso tako pogosli, da bi se radi tega
moglo generalno sklepati na izzivanje, ¢e se kje v
javnosti govori madjarstina. — Ne vem, kaj naj si
mislim o ¢loveku, ki piSe v zadnji Stevilki »Po-
hodac, da se je nekdo »drznile pred sodistem
priznati madjarstino kot svoj materni jezik. Mar
misli tisti gospod v »Pohodu¢, da bi bilo morda
posteneje, ¢e bi ljudje svoj materni jezik zatajili?
Cudna morala!l .

Skratka: Narodnostno vprasanje v Slovenski
Krajini se da reSiti samo s pozitivnim delom: s
tem, da se prinese sem vse, kKar je v slovenstvu
dobrega, da se Prekmurcem nudi ve¢, kakor jim
more nuditi nasprotnik. Pri tem je treba uposte-
——

zevinega jezika spadalo k osnovnemu znanju sle-  ljudi, ki dandanes ho€ejo voditi tlovestvo, cinitno

hernega igralea. V.

Hinko Smrekarja ,Zrcalo sveta*

Na razstavi slik in kipov slovenskih umetnikov,
ki jo je priredil trgovee z umetninami Kos v Jako-
pitevem paviljonu v Ljubljani in je bila konana v
nedeljo 1. oktobra t. I. je razstavil Hinko Smrekar
tudi skupino 30 velikih risb s peresom in jo je,
imenoval »Zrcalo sveta<. Karikatura je pretirano
upodabljanje znaCilnih potez, da se osmeéi., kar je
smesnega, da se zbi¢a, kar je nezdravega in gnus-
nega. Smrekar je karikaturist in satirik. Take so
dandanes razmere, da je Se satira utihnila. Se po-
rogljivi smeh se ne glasi veé iz zatohlosti .ﬁodohmh
razmer. Po dolgem ¢asu se je pokazala pri nas sa-
tira vsaj v Smrekarjevem ciklu risb »Zrcalo svetac.
Ta satira se ni oglasila prav iz naSe slovenske
risbe, ampak iz splo§nega nekako mednarodnega
ozratja. »Cloveika menezarijas, »Bog naSe dobec,
»Socialna skrbe, »Mozgani in biceps<, »Bussinese,
»Zahvalna pesem svetovni vojni<, »Dumpinge¢, »Re-
klama+ so med drugimi naslovi teh risb, med njimj
sta tudi rishi »Vzgoja podanikas in »Drevored
diktatorja« (z vrstama risbic). Smrekar smesi laz,
licemerstvo, surovo moé, nravno propast, Sarlatan-
stvo, materializem. Smrekarjeve karikature so ra-
zumske, ne custvene, Smrekar bolj secira kot
ustvarja, Bi¢a gnusobo, ne da bi pokazal kot na-
sprotje svetlobo. Garje pokaZe take kot so. Tiste

opisuje. Satira ima navec¢jo nravno vrednost, ¢e iz-
haja iz moralnih globin. Francozi so imeli Callota
ze v zatetku 17. stoletja, najvedji angleski karika-
turist Hogarth je Zivel v zadetku 19. stoletja. Smre.
karjev ciklus »Ogledalo svetac je doslej najobsez-
nejse slovensko delo v karikaturi. ¢eprav ni risar-
sko popolno, je v kompoziciji prenatrpano in je v
nekaterih risbah preve¢ nepotrebne Stafaze, da je
glavna misel premalo v ospredju. Tudi so véasih
misli podane premalo razumljiivo in neposredno.
smrekar je pa ustvaril !}el_fﬂk SVO] osebni slog v
risbi s peresom in je edini resen slovenski kdtbi-
katurist vetjega formata. Ciklus 10gledalo sveta:
ali vsaj nekaj glavonih listov bi moralo priti v
javne zbirke. —1i

,Akademski glas*

Iz8la je »vpisna Stevilkac informativno stro-
kovnega lista »Akademskj glasc. List je zamisljen
kot glasilo visokosolskih Studentov in hote biti
zgolj strokoven. Zlasti ima namen, poudevati Stu-
dente, ki zaradi pomanjkanja tvarnih sredstev_' ne
morejo bivati v Ljubljani, o vseh stvareh, ki se
ticejo njihovega Studija. Tudi za socialno delo
med Studenti se hote pobrigati. List i.zda]a kon-
zorcij »Akademskega glasue v Ljubljani<. Mesetna
naroénina je za akademike 5 Din, za vse druge
pa 6 Din. List bo tednik. Prava redna Stevilka
izide v oktobru.
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vati pridobitve preteklosti, ter se ne sme zahte-
vati, da bi se izvrSilo na mah to, kar je delo gene-
racij. Poklicana in upravicena, da reSuje vprasa-
nje Slovenske K rajine, pa je domata mladina,
vzrastla in vzgojena v duhu modernih idej, pod
novimi razmerami. Kdor hote pri tem delu po-
magati, je dobrodosel. Oni pa, ki zastrupljajo
ozratje s ¢lanki, ki vsebujejo izbruhe sovrastva,
onemogotajo vsak napredek. V Prekmurju je tre-
ba postaviti narodnostno vprasanje na gir§o pod-
lago, ga redevati vzporedno z gospodarskim in so-
cialnim,

Za fasistitne metode pa v Slovenski Krajini ni
mesla.

1I. 0 ZIDIH.

Kako neobjektiven je pisec vetkrat omenjenega
tlanka, se najjasneje razvidi iz odstavka o Zidih.
Ta odstavek je kakor drobec iz Hitlerjevih izpa-
dov proti Zidom, ali kakor zadnji zalosint preo-
stanck srednjeveske verske nestrpnosti.

Vsakomur je znano, da je bistvena znatilnost
Zidoy moznost prilagoditve vsakim politicnim raz-
meram; pray tako je znano, da isce Zid v vsaki
dr7avi samo zaStite za svoj obstanek in prospeh,
ter da nikjer in nikoli v Evropi ni bil nosilec ka-
ke nacionalne ideje. Znano je nadalje, kako nepri-
Jjubljeni so Zidje na Madjarskem in kako jih Ma-
djari, kjer le morejo, zapostavljajo in preganjajo.

Zakaj naj bi bili bad prekmurski Zidje drugac-
ni, kakor Zidje po vsem ostalem svetu, zakaj naj
simpatizirajo s sebi sovraznim narodom? To ob-
jektivnemu opazovaleu ni in ne more biti raz-
umljivo,

Pisee sam priznava, da se obnasajo Zidje tudi
v Prekmurju lojalno. K temu naj pristavimo sle-
dete ugotovitve: Zidje so prvovrsini davkoplate-

valei, Zidje so dali k zgradbi prekmurskega sokol-
skega doma in dajejo redno za nacionalne prire-
ditve neprimerno ve?, kot bi zahtevalo njih ste-
vileno razmerje. Prav tako vnelo sodelujejo pr:
vseh drustvih, zlasti pri Sokolu, kjer na primer,
kulturne sekcije brez njih dalet ne bi mogle dose-
gati uspehov, kot jih tako dosegajo; dalje so se
prekmurski zidovski fantje v jugoslovanski vojni
obnesli kot prvovrstni oficirji; ¢e bi €lankar »Ve-
ternikac pogledal 6. septembra, ob priliki prosla-
ve desetletnice rojstva prestolonaslednika Petra v
<obo¥ko sinagogo in v kako ljubljansko cerkev,
bi dobil brez dvoma vtisk veljega nacionalnega
navdudenja v Soboti, kakor y Ljubljani; dalje: ob
priliki iste proslave je bilo naroteno rezervnim
oficirjem, naj se udeleZe proslave v krojih; Zidje
so to storili vsi, itd. _

Primerov, ki dokazujejo lojalnost Zidov, je ne-
teto, To pa je razumljivo, da Zidje po svojih ¢u-
stvih niso navduSeni Slovani. Zahtevati od nekoga,
naj cuti tako, kot kdo drugi, je nemogoce. Toliko
bolje bi se moralo upoStevatil da so bas oni tisti
element, ki Slovence pri delu kljub svojemu indi-
ferentnemu stali$tu najbolj podpirajo. Vendar si
upa trditi anonimni ¢lankar, da »so oni tista mre-
7a, ki skuda vzdrzati idejo vrnitve iz arijske v ne-
arijsko drzavo.<

Jasno je: ¢lankarju ne gre za porotanje o res-
nici, temve gre mu za ustvarjanje nekega antise-
miiskega nastroja, splosno nastroja za prevzem
‘nacijevskihe idej. Ali je to porocanje pravicno,
ali je tako postopanje eticno, ali celo pravno do-
pustno, tega me vprasujejo. Vprasamo pa mi, ali
itejete to svojo gonjo za nekaj, kar bo Prekmurju
koristilo ?

Za fasizem v Slovenski Krajini ni mesta. .

V. Sk.

OPAZOVALEC

Mimogrede

— “Ker so vsa druga dosedanja sredstva od-
povedala, namerava vlada ZdruZenih drzav ame-
riskih pobijati brezposelnost po novem receptu:
to zimo bo vse -zatasnoc brezposelne zaprla v
koncentracijska taboris®a. Res, to sredsivo je iz-
vrstno. Brezposelni bodo izginili iz statistike; po-
rotila o gospodarskem polozaju Amerike bodo po-
stala zaradi tega bolj prijazna. Mogote se bo dala
celo borza potegniti s tem, da bo lakota milijonov
ljudi koncentrirana poslej za Zitnimi ovirami. Ta-
ko bodo imeli uboge pare lepo zbrane na enem
mestu: kako strasne, da razcapanci na vsakem vo-
galu obtozujejo vladajoci go&ipqdarsk-l red, in kako
nevarno, e bi se kdaj zdruZili ter zahtevali obra-
zun! In na vse zadnje: ali ni nacin, kako se lotiti
tega vprasanja, podoben tistim nacinom, s kate-
rimi skugajo zdraviti druge, gospodarske hiper-
trofije? Preobilico p3enice odpravijajo s tem, da
jo puste segniti, preobilico bombaZevine s tem, da
jo metejo v morje, in preobitico kave s tem, da jo
sezigajo. Ker e nismo tako dalet, da bi se znebili
ljudi, ki so postali odvee, na enak natin — polre-
bovali jih bodo kedaj za vojno — jih izolirajo ka-
kor gobavce. S tem priznavajo, da brezposelnosti
ni mogote zdraviti.« (Dunajska »Die Borsec, 28.
sept. t. 1)
~— Kdor bi rad vedel, kje je Obljubljena de-
zela, naj pogleda »Jutroc od 1. oktobra na strani
5. Ali pa naj se obrne na naSe uredniStvo pod
geslom >Kanaane,

~ — AmeriSko-slovenski pisatelj Louis Adamit,
ki se je lani mudil pri nas, je po svoji vrnitvi v
Ameriko objavil Ze veg tlankov o jugoslovanskih
yprasanjih. Zadnja dva Flanka, ki sta izila pred
kak3nim mesecem, obravnavata kmetko vprasanje
na Balkanu in beli teror na Balkanu. To jesen in
zimo priredi predavateljsko turnejo ter bo obiskal
predvsem slovenske in hrvadke izselniske nasel-
bine, kjer bo predaval 0 aklua]nf'h ameriskih de-
layskih vpraganjih ter o poloZaju v jugoslaviji.
Slovenski in hrvaski listi v Ameriki Ze napovedu-
iejo ta predavanja in 1€ gotovo, da bo Adamiteva
turneja zbudila zanimanje na obeh straneh oceana.

— Lijubljanski zupan Puc je dobil svojo Py.
covo ulico (po sklepu zadnje obtinske seje), Hri-
bar je dobil svojo Hribarjevo nabrezje. Dosedanjo
prulsko Sredino pa so prekrstili v Sokolsko ulico,
Glede te prekrstitve naj pripomnimno, kar smo 7e
nekod zapisali: imen, ki jih je ljud_stvo da}o posa-
meznim ulicam ali krajem, ne bi smeli_ takile
sklepi in dekreti odpravijati! Glede pocastitve
7ivih pa naj dostavimo e, da je Hubad dobil lani
svoj spomenik pred poslopjem Glasbene Matice,
zdaj pa je dobil e komponist Lajovic svojo Lajov-
¢evo dvorano (v poslopju Glasbene Malice), in v
nji stoji njegov kip. Zmanjkalo nam je menda
mriyih, p2 moramo postavljati spomenike Zivin.

__ V Trbovljah so delali rudarji v februarju 13
dni, v marcu 13 dni, v aprilu 12 dni, v maju 14
dni, v juniju 11 dni, v juliju 13 dni, v avgustu
dni in v septembru 13 dni — torej povpreéno po
13 dni na mesec. Ti >zaposlenic rudarji so torej
509 brezposelni.

— Naj no ponatisnemo nekaj malih oglasov, ki
ki smo jih brali zadnji mesec. Nekateri so zani-

mivi, nekateri dovtipni: Zivinorejei pozor! Prodam
ali zamenjam za telico 14 mesecey staro bika, &i-
stoplemenskega, iz rodovnika Ulrich, 11.046 1 mle-
ka letno in 436 kg mastobe. Grad Voltji potok
p. Radomlje. — Katera blizu tramvaja vzame mir-
nega frizerja na stanovanje. Poducavam lahko
nemsko in francosko ter dam perilo v pranje. Po-
nudbe na... — Nemka samotno vedno sanjala o
rajski srei, zakonski globoki ljubezni — prema-
Seno — postala najnesre¢nejsa. I5¢em izgubljeni
raj potom znacajnega, res odlidnega moza. Flirt iz-
kiju¢en. Neanonimno pod »Nirvana<... — Katera
edé. mlada in &vrsta, Zeli provesti soboto in ne-
deljo veter v druzbi dobro situiranega mladega
gospoda, v kavarni ali na plesu. Dopise pod... —
Moja ideja prinasa veliko denarja veleposestvu,
kmetovaleu ali privatniku, ki mi da sluZzbo. Po-
nudbe pod »Velika bodo¢noste. .. — Dama, stara
95 let, iz plemidke rodbine, is¢e sluzbe kot varu-
hinja pri fini rodbini s par otroci. Ponudbe pod
sHumanost:. — Boljsa gospa Zeli mesto pri bolj-
Som gospodu, utitelju ali uradniku. Obrtnik izklju-
¢en. Ima sama lepo pohistvo. Ponudbe pod »>Mirni
doms. — 1000 Din dobi tisti, ki preskrbi sluzbo
mlademu kljutavnitarskemu pomoéniku s sofer-
skim izpitom. Je nekadilee, abstinent in kavcije
smozen. — Neodvisna gospa prosi boljSega gospo-
da v starosti 45 do 75 let, za 1600 Din posojila
proti 10% obresti. Ponudbe na > Prijateljstvoc. —
Gospodicna, dobra gospodinja z dobrimi spricevali,
7eli sluzbo gospodinje, najraje k samostojnemu
gospodu. Ponudbe pod »Postena in prikupljivac. —
l1i¢éem gospodiéno k osemletnemu dekletcu, ki po-
uéuje v srbohrvaséini. Zmoina igranja na klavir
ima prednost.
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Sirite, narocCajte

in priporocajte
tednik
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Kopitar in KaradZi¢ — duhovni oce
in sin

Prihodnje leto bo 70. letnicu smrii Vuka Ste-
fanovica-Karadziéa (26. januarja) in 90, letnica
smrii Jerneja Kopitarja (11, avgusta). Bila sta
zdruzena v zivljenju: duhovni oce in sin, Kakor bi
brez Zoisa ne bila Kopitarja, tako bi brez Kopitarja
ne bilo Vuka. Brez Kopitarjeve pobude in pomoci
ier brez Vukove vztrajnosti bi ne bilo zmage (Iv.
Kobulov (Ivan Kunsit), Nova doba, 1898, str. 36).

Ako je postal Vuk reformator srbskega jezika
in knjizevnosti, je bil isto Kopitar neposredno za
slovenski jezik in posredno po svojih ucencih za
slovensko knjizevnost. In kaj je bilo bistvo obema®
Liudski jezik, t. j. jezik, ki ga narod v svoji vetini
resniéno govori.

Kdor priznava in spostuje Vukove zasluge za
srbstvo, mora isto storiti pri Kopitarju glede slo-
venstva: sin je neloéljiv od svojega duhovnega
oceta.

Ako nima Vuk spomenika v Belgradu razen
nagrobne ploste pri stolni cerkvi, ga tudi Kopitar
nima v Ljubljani razen nagrobne ploste na poko-
paliSéu pri Sv. KriStofu in spominske na svoji
rojstni hisi v Repnjah pri Vodieah.

Sedaj se nabirajo prostovoljni prispevki po vsej
drzavi — zlasti po Solah — za Vukov spomenik v
Belgradu. Prav je, da se oddolZe Srbi, Hrvatje in
Slovenei velikemu mozu, a prav tako bi bilo pray,
da se oddolze njegovemu duhovnemu oletu —
Jerneju Kopitarju. To ni dolZnost samo Slovencev,
ampak tudi Srbov, ki jim je Kepitar vzgojil njih
reformatorja, in Hrvatov, ki jim je potem Gaj po
Vukevih reformah uredil knjizevni jezik. Kopitar-
Vuk sta nasa skupnost in iz te skupnosti izvirajota
dolZnost.

Ne prihajam s podrobnim nacrtom, ampak po-
dajam nacelno misel, da ne pojde 100. letnica
Kopitarjeve smrti (1944) neopaZeno brez vidnega
»mamenja mimo Slovencev in. Jugoslavije.

A—a.

T R O T R i T R T

——— e

sSlovenija¢ nima namena ustanavijati politiéno
skupino in delati propagando za kak politiéno-
strankarski program — nifi odkrito niti prikrito.
Nien namen je: z vidika nasih dognanih narodnih
interesov in prave demokracije ter duhovne strp-
ljivosti motriti naSe javno Zzivijemje in se boriti
proti zlorabi in izdajstvu idealov in naéel, ki jih
proglasamo kot vodilna in bi nam tudi morali biti
vodilna. Kdor je mmnenja, da nam je tak vsestran-
sko neodvisen, strankarsko neviralen list potre-
ben, in kdor Zeli, da se list zunanje in vsebinsko
dvigne, ga vljudno vabimo, da nas gmotno podpre
s tem, da postane nas redni naroénik-pla@nik,
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Sprehod po hribih v jeseni

Na zahodu in na vzhodu Ljubljane leZzi hri-
bovije. Po teh hribih so raztresene osamljene kme-
tije, veéasih tudi kaka vasica s par hiSami in cer-
kvico. Bil je jesenski dan, ko v ravnini lezi megla
skoraj celo dopoldne. Zadel sem oprinik in odsel
7e zjutraj iz Ljubljane v hribe, ki jih po vrhovih
7e zgodaj zjutraj obliva zlata svetloba. Hodil sem
po gozdovih, prisel do njiv in pasSnikov, potem pa
do hise, ki je imela vrata zaprta. Dva fanticka sta
me, stojeé za skednjem, plasno gledala. Ko grem
naprej, gresta za menoj po kolovozu. Vprasam ju,
kako jima je ime, fantitcka pa strmita v moj oprt-
nik. Pocasi zine vecji: »Gospod, ali imate kaj kru-
ha?< Dejal mi je, da Ze vet kot teden dni nj videl
kruba, da jedo doma le sok. Pridem na drugi ko-
nee »vasic, Pri vrini ograji srecam fanti¢ka in de-
kletee, ki je bilo videti staro kakih pet let, oba
seveda bosa, Vprasam ju, ¢e sta pri tej hisi doma.
Dekletee mi pove, da sta ofe in mati na njivi ter
gleda v tla. Sedem na ograjo ter odveZem oprinik.
Fantitku in dekleteu se posvetijo oti. »0h, gospod,
dajte mi kruha¢, pravi dekletee, ki mi pove, da je
staro 8 let, ¢eprav bi ¢lovek mislil, da jih je komaj
pet. Zdelo se mi je ¢udno, ker sta bila iz kmecke
hide. Dejala sta mi, da jedo opoldne le krompir,
zveter pa mleko, da pa pobirata po vrtu rjavke
(hrugke), da se nasitita. Dal sem jima dinar za
kruh. Stekla sta po kruh v »gostilnos, kjer je edino
dobiti kruha. Pred leti so imeli »hriboveic veé de-
narja kot v ravnini. Dandanes je v hribih »go-
stilna«, ki iztoti izletnikom ob nedeljah morda ka-
kih 10 litrov vina, Ze obljubljena deZela. ..

Janez Kosec.

»Slovenija¢ se zavzema za prave, @isto demo-
kracijo v javnem Zivljenju, za to, da se v praksi
uveljavijo nadela, ki se v teoriji proglasajo kot vo-
dilna. OdloEno borbo hoée voditi proti vsakemu sle-
pomiSenju v nacelnih vpraSanjih in proti dvoZiv-
karstva v rarodnem Zivljenju.
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T Anton Mikuz

Umrl je 26. seplembra zasluz-
ni slovenski jezikoslovee gospod
Anton MikuZ, rac¢unski' svetnik v
pokoju. Pomagal je pri Pletersni-
kovem slovarju ter bil nekaj tasa
urednik  »Ljubljanskega Zvonac
in »Planinskega Vestnika-, Po svo-
jem poklicu slovnidar, je izgubil
zaradi narodnostnih bojev v av-
strijski dobi profesorsko sluzbo in
postal racunski uradnik. Bil je
izmed onih nasih moz, ki je izvrst-
no poznal slovenski jezik ter se
tudi vedno povsod potegoval za
njegovo pravilnost.

MALI ZAPISKI

Prepovedan list,

Minister za notranje stvari je
prepovedal Siriti §t. 7, 8 in 9 od
letosnjega septembra ¢asopisa »So-
cialna misao<, ki izhaja v Zagrebu.

Nacionalistiéno pravosodje
v Nemdiji. .

Nekaj sodb, ki naj same go-
vore:

28 letni Stetar Willi Kolros iz
Wolfenbiittela je rekel, da je Hitler
prav za prav inozemec. (Hitler je
namre¢ rojen v Avstriji, kamor je
bil do lanskega leta tudi pristojen).
DrZavni pravdnik je oznatil to iz-
javo za »nizkotno in umazanos in
sodiSce je obsodilo $tetarja na 15
mesecey jece,

26. julija je razpraviljalo sedi-
§¢e v Braunschweigu zoper 18 de-
laveev, ki so brali letake, naper-
jene zoper vlado. Potem ko so jih
prebrali, so delavei te letake se-
Zgali. Pa so bili vendar obsojeni
na jeco od Sestih tednov do enega
leta in sedem mesecev. Nauk iz te
sodbe: najbolje, ¢e sploh ni¢ ne
beres.

Kovinar Frane Reinecke je bil
obtoZen, da je rekel, da stavka v
Hannoveru tisot delaveev. Rei-
necke je trdil pri razpravi, da
sploh ni kaj takega govoril. Bil
pa je obsojen kljub temu, da mu
te izjave niso mogli dokazati, ¢ed
da se obtoZenemu taka izjava Ze
lahko zaupa in da je treba vse
storiti, da se ufrdi zaupanje do na-
rodne vlade. Sodba: eno leto in
Sest meseeey jete.

52 letni pisarniSki uradnik Al-
bert Rothe je pripovedoval, da je
bral v nekem astrologi¢tnem listu,
da bo sedanja nemska vlada kmalu
prisla v velike tezave in jim pod-
legla. To vero v astrologijo je kaz-
novalo sodisée z enim letom in
devetimi meseei jede.

Nekaj mladoletnih delaveev je
z napisi na plotovih in hisah sme-
Silo narodno-socialisti¢no stranko.
Obsojeni so bili na jeto od petih
mesecev do enega leta in freh me-
secoy,

V zadevi dr. Druskovica,
advokata v Skoplju, smo prejeli
od nekega skopljanskega Slovenca
dopis. V' njem zatrjuje, da inkri-
minirana dejanja niso tako veli-
kanska, kakor bi utegnil kdo skle-
pati po Casopisnih vesteh, in da je
dvomljivo celo, &e je aretacija dr.
Druskoviéa  pravno upravicena.
Vsekako pa da je treba potakati,
da bo dr. Druskovi¢ zasliZan in
preiskava kon¢ana, preden izreka
kdo sodbo.

Ali ste se potrudili, da nam
pridobite novih naroénikov, Ni
dovoli, da ste na list narodeni in
nam dajete blagohotne nasvete
glede urejevanja. Zavedajte se, da
ie spopolnitev in hodo¥nost lista
v prvi vrsti odvisna od zadostnega
Stevila naroénikov-plagnikov.

). 8. Merezkovskij:

Napolieon
(57. nadaljevanje.)

Titanizem je pogubil Atlante, pa tudi Napoleona. Imel
je ¢ut za boZzansko mero, kakor nih¢e; ko pa je dosegel
vrhunee moti, je zgubil ta ¢ut, ali pa ga ie Zrivoval titanski
hrezmernosti,

Kaj je »Atlantida<? Izrotilo ali prerokovanje? Ali je
bila ali bo? Kako da ¢utimo zlasti sedaj, kakor $¢ nikoli,
skozi to »bajkos neko za nas neodvradljivo resni¢nost?

~Clovek se povzdigne z duhom boZanskega, titanskega
ponosa, — in pokaze se ¢lovek-bog.«** O kom je to reteno?
O Atlantih ali o nas? Mar nismo tudi mi smrti posveceni,
zaslepljeni od brezumne prevzetnosti in lakote po mogod-
nosti, »bozji sinovic, ki so vstali zoper Boga? In alj nas
ne caka prav tak konec?

»Kakor pa je bilo v Noetovih dnevih, tako bo tudi ob
prihodu Sina ¢lovekovega. Kajti kakor so v dnevih pred
potopom jedli in pili, Zenili in moZili se do tistega dne, ko
je stopil Noe na ladjo; in niso mislili, dokler ni prisel
potop in jih ni vseh unicil, tak bo tudi prihod Sina &lo-
vekovega,«"*

Atlantida in skrivno razodetje — konee prvega ¢lo-
vestva in konee drugega. Zato je tudi Napoleon ¢lovek iz
Atlantide in »apokaliptiéni jezdece — hkratu.

Zato je bil tudi poslan na svet, da pove ljudem: More-
biti je kmalu konec.<

Hudoben ali dober?

»Napoleon, clovek iz Atlantide«, — to ni &isto natantno;
natanéneje je: ¢lovek iz Atlantide je v njem.

Da je neko bitje, ki nima sebi podobnega, ki je po glo-
bokem vtisku gospe de Staél ve¢ ali manj ko #lovek, bitje
bozansko ali demonsko, res poloZeno v &lovesko bitnost
Napoleonovo, — to je nam le teZko razumeti, a starim bi
bilo lahko.

Napoleon je poslednja utelesba sonénega hoga Apo-
lona,« to je za nas, te Ze ne prazna beseda, vendar samo
pesniska prilika ali pojmovna misel; a za stare je sAlek-
sander poslednja utelesba boga Dioniza,- Ziva, svetovno-
zgodovinsko gibajoca sila, osnova lake neizmerne res-
nitnosti, kakor je helenistitna svetovnost; prav tako je
Divus Caesar Imperator osnova rimske svetovnosti.

Za nas filozofiéni idealizem — navidezno-kritansko,
duhovno netelesnost — je Bog &loveku nadtuten, ni ute-
lesen v Cloveku, a za verski realizem starih je utelesen,
bivajo¢ v njem. V tem zmislu je takoimenovano »pogan-
stvoc — predkritansko ¢lovedlvo — v svojih najvisjih
vrhovih, v skrivnostih trpetega Boga-Sina, blize kritan-
stvu, kakor mi, kajti v ¢em naj obstaja to bitje, fe ne v
potrditvi boZanske notranjosti, utelesljivosti Boga: »Bese-
da je meso postala.¢

Stari so vedeli, da so »bogovi Cloveske rastic, zlasti
so to vedeli Grki, ki so Cutili kakor nikdo boZanstvenosl
cloveskega telesa. Velikani niso bogovi, ampak Titani,
njih velikanstvo, brezmernost je slabost, mo&¢ bogov pa
ie v cloveski meri.

To vedo tudi preroki lzraela. »Gospod, kaj je Clovek,
da se ga spominjas, in sin Clovekov, da ga obiskujes?
Malo si ga prikrajsal pred angeli¢ (Ps., 8.). — »Rekel
sem: vi ste bogovi in sinovi Najvidjega — vi vsi; toda
umrete kot ljudje« (Ps., 81.). Kdo o ti umrjo¢i bogovi,
¢e ne tisti bogu podobni ljudje, junaki, ki jih imenujejo
stari »boZje sinove.«

Tudi angel skrivnega razodetja meri zid novega Jeru-
zalema .z zlalo palico, s ¢lovesko mero, kakrina je tudi
mera angelac (Razod., 21). To se pravi, — &eprav se
seveda vrdi versko izkustvo tukaj v drugi kategoriji: »Bo-
govi so cloveske rasti.«

Menda je marsikak Napoleonov vrstnik videl v njem to
bozansko ali titansko »vloziteve — séloveka iz Atlantide,
Cepray seveda ta beseda ni prisla nikomur na misel; mar-
sikateri jo je videl tako jasno, kakor belino slonove kosti,
vlozeno v ¢érn les, ¢util je v njem »ne zgolj ¢loveka«, tako
iz daljave, po vonju, kakor vohajo psi volka. Toda za nas
je to telesno-vidno v Napoleonovem obrazu Ze zgubljeno
za vselej. Najboljse slike ga ne podajajo.

Menda so sploh najboljse slike proti njegovemu Zivemu
obrazu, kakor pepel proti plamenu: plamen se ne da upo-
dabljati v slikarstvu, v kiparstvu: tako tudi ne Napoleonov
obraz. Beseda bi ga utegnila hitreje doumeti, ¢e bi le
imel ta Dioniz svojega Orfeja.

Tu je ena njegovih najboljdih podob, ki jo je ofrtala
zenska, neko¢ skoraj zaljubljena vanj, ki pa se je potem
mahoma prestrasila in ga za¢rtila. ~Bonaparte je majhne
postave, ne pray Cedne rasti: njegovo truplo je predolgo.
Lasje so temno-kostanjevi, o¢i sivo-modre. Barva obraza
je bila spotetka, pri mladeniSki upadlosti, rumena, a
pozneje, z leti, bela, medla, brez ysake rdeice, Crte obra-
za 8o lepe in spominjajo na stare medalje, Usta, nel::ollko
ploska, postanejo prijetna, kadar se smehlja; brada je ne-
koliko prekratka, spodnja Celjust tezka in stirioglata.
Noge in roke so lepe; z njimi se ponasa. O, po navadi
medle, dajejo obrazu, kadar je miren, otoZen, Zaﬂ}'?’lf‘-ﬂ
izraz; kadar pa se jezi, postane njihov pogled zdajei trd
in groze¢. Smeh se mu zelo podaja, dela ga mahoma po-
polnoma dobrega in mladega; tezko se mu je takrat ustav-
ljati, tako postane ves lep in drugaden.<’

“ Dostojevskij, Bratje Karamazovi,
" Mat., 24, 87/39.
 Rémusal, 1. 100—101,

Vendar je tudi ta najboljSa podoba zgolj pepel name-
sto ognja. Tu manjka tisto najpoglavitnejse, tisto, od te-
sar je neustraseni general Vandamme svselej, kadar se
ie blizal Napoleonu, utegnil tresti se kot olrok,« in kar bi
ga_bilo lahko prisililo, szlesti skozi Sivankino uho, da se
VIZe v ogenj< za cesarja.

Mnogo bolje je to povedano v prostodusnih besedah
nckega belgijskega kmeta, Napoleonovega vodnika po
waterlooskem polju. Ko so ga vprasali, kakSen se mu ie
zdel cesar, je odvrnil kratko in ¢udno: »Ce bi bil tudi nje-
gov obraz kazalo na uri, ne bi bil imel poguma pogledati,
koliko je ura, Son visage aurait ¢té un ecadran horloge
qu'on n'aurait pas osé regarder I'heure,«?

A zdaj Se nekaj bolj ¢udnega.

Mnogo so razmisljali stari o moskozenski naravi bogov:
celo v tako moSkem bogu, kakor je Pitijski Apolon, pre-
seva Zenskost, a v Dionizu, trpetem bogu-sinu skrivnosti,
dosega svoj vrhunee. Da ukrote titansko silovitost prvih
ljudi, androginov, so bogovi po Platonovi bajki razsekali
vsakega izmed njih na dvoje, na moskega in zensko, »po-
dobno kakor rezejo jajea z lasom na dve polovici, kadar
jih sole na zalogo;<* in ¢eprav bajka o tem ne govori, nam
prihaja nehote na misel, ¢e ni zvezan titanizem Atlantov
# njihovo moskozensko naravo.

Njegova (Napoleonova) polnost ni nasega spola,«
pravi Las Cases in ne sluti, kaksnih skrivnostih globin v
Napoleonovem bitju se dotika.' Zenskost pri tem najbolj
moskem izmed ljudi se veasih mahoma razodeva ne samo
Vv telesu, ampak tudi v duhu. Slabejii in obcutljivejsi je,
kakor mislijos, meni cesarica Josipina, ki je te njegove
zenske lastnosti prav dobro poznala.” >Cesto so hvalili
mot mojega znataja<, se spominja sam, »toda bil sem
mokra kurica, zlasti do sorodnikov, in ti so to dobro ve-
deli; ko me je minila prva jeza, sta vselej zmagali njihova
trmoglavost in vzirajnost, tako da so navsezadnje lahko
delali z menoj, kar so hoteli.«* Cesto in lahko joka, kot
zenska; ¢e mu je nenadoma postalo slabo, so ga morali
obujati s sladkorno vodo in oranZno ditavo kot pravo
markizo 18. stoletja.”

»Poglejte vendar, doktor,. je rekel nekoé na Sv. He-
leni doktorju Antommarchiju, ko je prisel k njemu popol-
noma nag po jutranjem oliranju s kolonjsko vodo,  po-
glejte, kaksne lepe roke, kakina okrogla prsa, kakina
bela koza, cisto gladka, brez laska. Za taka prsa bi me
lahko zavidala mnogotera lepotical *

Ce bi mu bil kdo rekel, da je najvedja in najst asnejsa
izmed vsch njegovih misli, podobno Aleksandru Velikemu
postali osvojitelj Indije, “drugi Dioniz<, najbolj Zenski
izmed bogov, — da je ta misel nekako skrivnostno zve-
zana v njem s polnostjo, ki ni nadega spolas, bi seveda
ne bil nicesar razumel in se-smejal. Toda morebiti bi ne
bilo Slo na smeh tistemu staremu Avstrijen, ki je dobro
poznal vse njegove prekane, vso njegovo -magijos, Ce
bi bil slisal tako dogodbico. »Kako se ti je aupadla nova
cesarica?¢ so vprasali nekega strezaja, ki je prispel z de-
zele, in pravkar ogledoval slavnostno voZnjo cesarice Ma-
rije Luize v pozlatenem vozu z osmimi okenci, »Prav
zala je reslc je odvrnil ta ganjen. »In kako dobra! Staro
svojo odgojiteljico je vzela k scbi v voz!s KakSna odgo-
jiteljica je bila to, so sprevideli Sele potem, ko je pojasnil,
da ima polno, zelo bledo lice in malinasto Zametovo po-
krivalo z velikimi belimi peresi — slavnostni klobuk ce-
sarja: on sam je bil to."

Treba si je misliti pri tej »stari odgojiteljici« oéi aro-
deja, »pronicajote glavos, na takem obrazu, da bhi ne imel
poguma pogledati nanj, koliko je ura, ¢e bi bil ludi_.ka-
zalo na uric, — da razumemo strah ubogega Avs.truca:
»to je Se ena njegova prekana : prekleti ¢arodej, vol-
kodlak, v zensko se je spremenil.«

Kaj pa je prav za prav to navsezadnje, — ..t‘rudo-::'
ali »posast«? Kaksno je tisto bitje v Napeleonu, ki nima
sebi podobnega¢, — boZzansko ali demonsko, hudobno ali
dobro?

Nietzsche bi bil morebiti odgovoril skoraj prav tako,
kakor odgovarja gospa de Staél: ne slabo, ne dobro, am-
pak onkraj slabega in dobrega. V_f‘m{_ur je tak odgovor
preved¢ ogibljiv: zakaj tudi »‘qﬂkrill cloveskega dobrega
in hudega je Se drugo, »nadéloveskos, boZansko. Razen
nasih ubornih nravstvenih mer, lesenih laktov, je s¢
zlata palicac, s katero meri angel skrivnega razodetja
zidovje boZjega mesta — s Clovedko mero, ki je tudi mera
angela-. In po tej meri, kaj je Napoleon?

Zelo vaZno je za nas, da to vemo, kajti ¢e je on, ki je
vendarle na$ poslednji junak, »pofasts, kaj smo potem
mi sami. Zaka] kakrien je Junak, Clovek, taksno je tudi
clovestvo.

»Bonaparte ima prirojeno hudobn(_) naravo, prirojen
okus do zla, kakor v velikih, tako tudi v malih stvareh.
— »Zdi se, da mu je tuja vsaktera velikodusna hrabrost.
— »Ta tlovek je bil morilec vsake krepostic, pravi o njem
prav ta gospa Rémusat, ki je bila zaljubljena vanj in ga
ie potem sovrazila,'’

* Houssaye, 1815, 11. 322.

* Platon, Gostija.

¥ Mémor.,, 1. 88.

* Lavy, 339.

* Lacour-Gayet, T1L. 61.

7 Rémusat, 111, 61.

* Antommarehi, I. 125,

% Cr. de Clary, Trois moig & Paris, 83.
10 Rémusat, IT1, 888, 1. 106.

Urednik in izdajatelj Drago Kornhauser v Ljubljani.



